
    На официальной дороге, ведущей в Нанкин из южных провинций, автомобили и лошади
остановились, и люди укрылись.

    На дороге развевались знамена всех цветов, дрожали плотные шляпы и шлемы, а слои и
слои щитов и пушек устремлялись, как торрент, в сторону Нанкина.

    Стабильный поток солдат и лошадей пришел в Нанкин, все оружейники были молоды и
сильны, в шлемах из тонкой железной шляпы, в тонких железных доспехах, с огнестрельным
оружием на теле, а полосы войск также неизвестно, сколько десятков тысяч, и массив военных
сапог, ступивших на землю, взбудоражил огромные куски пыли, словно гигантский дракон
бросает на землю.

    Во время этого парада Чжу Цзи Лонг мобилизовал всех мужчин и лошадей семи великих
армий Цзяньнаня, в общей сложности 300 000 человек, оставив только полевых солдат и
защитников города, размещенных в различных местах.

    Глядя на поток воды, качающийся по официальной дороге, чиновники и гражданские лица
на этом пути выглядели шокированными, и в их сердцах возникло чувство неописуемого
угнетения и удара.

    На 28 день 28 лунного месяца, всего за три дня до церемонии интронизации, Чжу Цзю Лонг
вызвал Сунь Инь Юаня, Хуан Де Гона, Чжоу Юй Цзи, Ян Ифань, Лу Сян Куня, Шэнь Шоу Чун,
Ян Цили, Гао Бан, Ли Шаою, Чжао Цзин Лин, Ци Гуаньян, Сюй Циншань и более сотни других
генералов с суши и моря, в том числе Ли Динго и Чжу Чэнгон, которые пришли послушать
церемонию.

    Во главе с Цзинву Бо Сунь Инь Юань, группа генералов, одетых в прекрасные доспехи,
склонилась перед Чжу Сиблау, и прозвучал лист доспехов.

    Они громко кричали в унисон, их тон полон жизненной энергии и волнения в их сердцах,
возможно, это будет последний раз, когда они будут так коровиться с наследным принцем, в
следующий раз они должны будут называться Его Величеством.

    Чжу Цзы Лонг улыбнулся виртуальными руками и сказал: "Все генералы, пожалуйста,
встаньте"!

    Большинство из этих людей были стариками, которые следовали за ним на север и юг, и в
списке также были отделы разведки и похвалы и живописи.

    Чжу Цзы Лонг улыбнулся и сказал: "Прошло много времени с тех пор, как мы были вместе, и
этот дворец не вызывал тебя на банкет.

    "Я понимаю, северная экспедиция против бандитов-изгоев, и сметайте Центральные
Равнины!"

    Хуан Дэгон сказал: "Ваше Высочество, вот почему вы должны взять меня с собой!"

    Чжу Цзы Лонг кивнул и сказал: "Я решил, что после парада в день церемонии интронизации
все 300 000 солдат уйдут на север, и интронизация станет решающей битвой для определения
судьбы мира".

    Все генералы во дворце были потрясены до глубины души, 300 000 солдат были выведены,
смелость наследного принца была слишком сильна!



    После этого Чжу Цзы Лонг привел толпу в военную комнату в боковом зале зала У Инь для
Северной экспедиции.

    В просторном зале был огромный песчаный поднос, а на стене висела огромная карта
сражений, отмечающая горы, реки, рельеф местности и города провинций к северу от реки
Янцзы.

    Большинство генералов отправились в Императорскую военную академию Мин и были
знакомы с песчаным подносом и картами.

    Чжу Цзы Лонг сначала попросил Ли Тинпу объяснить нынешнюю ситуацию на севере, а
затем попросил Занпая объяснить стратегию войны.

    Эта песочница и карта не были шуткой. В последние дни в армии игра в шахматы была тем
фундаментом, которым должен был овладеть коллектив армейского командования, включая не
только тактическую теорию, но и тыловое обеспечение, передачу командных приказов,
моделирование реакции противника.

    Конечно, на поле боя нет правил внесения изменений, а в песочнице, это просто вопрос
максимальной теории, чтобы добиться наиболее точных и полных суждений, и выиграть
больше всего с наименьшими затратами.

    Первоначально Чу Цзы Лонг планировал высадку непосредственно из Тяньцзиня, но во
время проекции генерал Королевского флота Шэнь Шушунь высказал возражения.

    Высадка слишком много войск, количество морских судов и пропускная способность порта
Тяньцзинь Вэй будет большим испытанием, в это время Тяньцзинь не является большим
портом, многие большие суда осадки слишком глубоко, чтобы высадиться на сушу.

    Если количество высаживающихся солдат слишком мало, то армейские фланги не могут
быть слишком глубоко в глубине, легко могут быть "шуньдзюн" отрезаны от материально-
технических запасов, в конце концов, огнестрельные войска слишком сильно полагаются на
тыловое обеспечение.

    Высадка из Тяньциня была хорошим ходом, но риск был слишком велик. В настоящее время
у Чжу Цзы Лонг были хорошие шансы уничтожить Ли Цзычэна, поэтому нет необходимости
рисковать.

    Целых три часа ушло на окончательную доработку плана боя, и только вечером был принят
окончательный план.

    В зале Wuying, Чжу Цзы Лонг имел серьезное лицо и издал боевой приказ: "Армия Тянь Ву,
армия Лонг Ву, армия Шэнь Ву, в общей сложности 100.000 мужчин и лошадей, идут прямо на
север вдоль канала, чтобы восстановить все Шаньдун и Северный Чжили".

    "Армия Тяньсиона и армия Аню, в общей сложности 100 000 человек и лошадей, идут на
север от префектуры Фэнъян, чтобы захватить все Хэнань и Шаньси и перехватить
побежденных и отступающих изгнанников!"

    "Цзиннань Бо Хуан Дэкон, ведите 50 000 солдат Цзинву через море в Дэнчжоу, провинция
Шаньдун, чтобы вернуть себе Дэнлайский полуостров и обеспечить морскую логистику!"

    "Динси Бо Чжоу встретил Цзи, вёл пятьдесят тысяч дингуньских войск по воде и земле из



Хувана на север в Сиань, вернул весь Шэньси и отрезал дорогу Ли Тонгу!"

    "Логистика..."

    Сердце Ли Динго было потрясено, еще до начала битвы наследный принц думал перехватить
побежденного врага и стереть с лица земли всех людей Ли Цзычэна?

    Когда-то он был членом бродячих бандитов и знал, что причину, по которой бродячих
бандитов трудно было полностью уничтожить, было то, что их нельзя было окружить и
уничтожить, пока несколько лидеров бежали со своими старыми батальонами, это не заняло
бы много времени, чтобы подтянуть команду снова, и теперь наследный принц хотел
уничтожить армию Шун за один ход, какой смелый шаг!

    В углу, Чжу Чэнгон был одет в роскошные и великолепные доспехи, с несколькими яркими
шлейфами вставлены на верхней части шлема, одетый в очень распутной манере, он вздохнул в
своем сердце, до сих пор он не был ясен об истинной силе наследного принца, посылая 300000
солдат на одном дыхании, по сравнению с семьей Чжэн делает суету в Фуцзянь тогда, что
небольшая суета, не зная высоты небес больше.....

    После окончания военной дискуссии генералы вернулись в свои батальоны, а военное
разведывательное управление координировало репетицию парада на церемонии интронизации.

    На этот раз смелость нового императора.................

    За день до церемонии И И и Бао послали во дворец корону, корону, драконью мантию,
нефритовую печать и т.д., а Чжу Чичжун примерил их.

    Каждый из них был изготовлен из тончайшего шелка и сложнейшего жаккардового ремесла,
с различными стилями, соответствующими различным поводам, таким как прием придворных,
церемонии, поклонение предкам, армейский осмотр и возвращение во дворец для получения
поздравления от придворных.

    Корона и венец изготовлены из чистого золота, дополнены небольшим количеством
жемчуга, нефрита, нефрита и других камней, с драконом в качестве основной формы,
производство реалистично, очень деликатный, даже кусок доспеха, перо вырезаны с большой
деликатностью.

    Восемь нефритовых печатей вырезаны из тончайшего белого нефрита, с перекрещенными
драконами в качестве звеньев, и различаются по размеру.

    Будь то драконья мантия, корона, корона или нефритовая прокладка - все это было
выполнено с высочайшим качеством и с использованием материалов, представляющих
высочайший уровень текстильной технологии, технологии резьбы по нефриту и технологии
обработки металла в Китае в эту эпоху.

    Вечером в канун Нового года во дворце Цяньцин в Чжу Цзюйлуне был устроен банкет. Семья
собралась за столом и свободно разговаривала и смеялась.

    После банкета Чунчжэнь и Чу Цзы Лонг снова остались наедине с отцом и сыном,
рассказывая о том, что происходило на протяжении многих лет.

    Император был в отличном настроении.....
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